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ET DE LA DÉFENSE
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De commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met het Verdrag tussen de
regering van het Koninkrijk Belgie¨ en de regering van
de Republiek Slowakije inzake politiesamenwerking,
ondertekend te Brussel op 29 juni 2000 (stuk Senaat,
nr. 2-1021/1, 2001-2002) besproken tijdens haar ver-
gadering van 19 maart 2002.

La commission des Relations extérieures et de la
Défense a examiné, au cours de sa réunion du 19 mars
2002, le projet de loi portant assentiment à l’Accord
entre le gouvernement du Royaume de Belgique et le
gouvernement de la République slovaque relatif à la
coopération policière, signé à Bruxelles le 29 juin
2000 (doc. Sénat, no 2-1021/1, 2001-2002).

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : de heer Destexhe, ondervoorzitter; mevrouw de Bethune, de
heren Dubié, Geens, de dames Thijs, Willame-Boonen en de heer Dedecker, rappor-
teur.

1. Membres effectifs : M. Destexhe, vice-président; Mme de Bethune, MM.
Dubié, Geens, Mmes Thijs, Willame-Boonen et M. Dedecker, rapporteur.

2. Plaatsvervangers : de heren Cornil en Maertens. 2. Membres suppléants : MM. Cornil et Maertens.

Zie : Voir :
Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

2-1021 - 2001/2002: 2-1021 - 2001/2002:

Nr. 1: Wetsontwerp. No 1: Projet de loi.
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1. Inleidende uiteenzetting door de vertegenwoor-
diger van de vice-eerste minister en minister van
Buitenlandse Zaken

1. Exposé introductif du représentant du vice-
premier ministre et ministre des Affaires étrangères

De vertegenwoordiger van de minister verwijst
naar de memorie van toelichting bij het wetsontwerp.

Le représentant du ministre renvoie à l’exposé des
motifs joint au projet de loi.

2. Stemmingen 2. Votes

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, worden zonder verdere bespreking eenparig
aangenomen door de 8 aanwezige leden.

Les articles 1er et 2 ainsi que l’ensemble du projet de
loi ne suscitent pas de discussion et sont adoptés à
l’unanimité des 8 membres présents.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

De rapporteur, De eerste ondervoorzitter,

Jean-Marie DEDECKER. Alain DESTEXHE.

Le rapporteur, Le premier vice-président,

Jean-Marie DEDECKER. Alain DESTEXHE.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat nr. 2-1021/1 - 2001/2002)

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir le doc. Sénat no 2-1021/1 - 2001/2002)

59.942 — E. Guyot, n. v., Brussel


